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J början af århundradet bodde i Aff en trögare 
wid: namn Klingenberg, hwilken förwärfwat fig betydlig 
vifedom på fin reftauration och fin utminutering. 

Men under lamma tid togo de bonaparteffa "tri: 
gen allt prat oh alla funderingar i anſpraͤk. Hela 
werlden hade blifmit en ſwärdets och kanonernas tums 
melplats och det war på den tiden man. läfte tidnin: 
garne med ſamma känslor iom man läſer Iliaden. 

Fransmännen närmade fig Skåne od) hade redan 
bemägtigat jig Stralſund. De ffänffa ſtorgubbarne 
blefwo heta om Öronen, ty ingen. tydte fia ha nägot 
att förlora, i fall krigstumultet och plundringarne ſtraͤck— 
te fig öfwer pomerffa mallen och till mår trefliga fuft. 

Sch Klingenberg, iom anfåg fig aͤtminſtone höra 
till ſwanſen af de ſtore, fom octfå att blifwa ifla til 
mods och gå någon tid att fundera på ſaken. 

IMen hur ban fvefulerade, få fattade han ändtli— 
gen ett raſtt beflut att ſätta fina egodelar in salvo, 

Fördenſkull förwandlade han hela fin ffattfams 
mare i ſilfwermynt, fyllde dermed en diger koppargry— 
ta. med pasſande lock, tog fin dräng, en gammal tros 
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tjenare med fig och utgid i lunden arla en morgon: 
ſtund för att förmandla hela ffatten till ett jordagods. 
Det war likwäl ide i lunden, utan långt bort på 
den ännu något bofbemwärta fäladen, fom de utwalde 
ſin begrafningåplats. 

Här på en wacker, lätt igenkänlig gräsplan undan— 
ſturo de få nätt den täta gräsſtorfwan, gjorde ett pas— 
lande haͤl till fitteln, fom nedfattes ett godt ſtycke i 
jorden och öfwerfylldes med mul, hwarefter de betäck— 
te alltſamman med grästorfwan få mål oc ordentligt 
ſom om ingenting pasjerat. 

Alltſamman ſtedde en majmorgon längt före ſol⸗ 
uppgången och ingen käft war närmwarande eller fick 
wara delaktig af hemligheten, utan husbonden och den 
trogne tjenaren. 

Men af denne tog Klingenberg ſaͤ wäl ett heligt 
tyſthetslöfte fom ett löfte att om ej Klingenberg hän- 
delſewis ſjelf fom att återhämta ffattert, ja ſtulle tje 
naren ej omtala det eller uppdaga ftället förrän om 
30 dr. 


OM härmed trodde Klingenberg lig hafwa fatt 
ſina fontanter i fådan ſäkerhet, att ide en gång ſjelfwa 
Napoleon ffulle funna intaga dem. 

Hur det likväl mar, GC tom aldrig Klingenberg 
att bearbeta fin fördolda filfwergrufiwa, af hwad ans 
ledning är obekant, men han blef ſlutligen död och 
ka begrafwen och en annan blef krögare i hans 
tad. 

Arfwingarne ſtifte hans gods, ſom war ganſka 


betydligt, men den nedgräfda fitteln fom ej med i be 
räkningen, emedan der mar obekant, och tjenaren teg. 
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Denne tjenare, fom war en fromſint man af äfta 
gammaldags ärlighet, fom att bygga och bo på Klin- 
genbergſka fäladsmarken, ej ſynnerligen laäͤngt ifraͤn ſpe⸗ 
cterifådalrarne$ krypta, men han lät kitteln ſtaͤ. 

Allmänt fänd i orten under namnet Tasſen, på 
ftod han fig ockſaͤ wara en af Kung Carls Tasſar; 
aͤtminſtone war ban i enfaldig ärlighet lifja god ſom 
en af. de gamla faroliner. 

Han fatt der i jin ensliga hydda och wärmde fig 
med enris, gid ofta på hvält, uppfödde fina baru t 
ytterfta torftighet, men lät kitteln ftå. 

Utan att wäcka den ringaſte mißtanka ffulle han 
i halft kunnat blifma en-rif ſilfwer-jan, men han: bar 
för myden reſpekt för ſin fordne husbondes ſpeciedal— 
rar och mar rädd för ſpöke iom för bin. 

Att denna husbonde likwäl ännu hade fina ſlan— 
tar i aͤminnelſe, wisſte han alltför wäl, emedan han 
i de mörfa nätterna ofta fett bloß mid det hemlighets⸗ 
fulla frället, och detta war ingen annan än Klingen— 
berg, iom behöfde fig ett ljus, medan han räknade fina 
klingande ſilfwerpjeſer. 

Derföre hwarje gång den ädelſinnade Tasſen wan— 
drade förbi ſtället under dagens lopp, ſaͤ gjorde han 
alltid ett korstecken och en fort bön för den aflidne 
husbondens ro. | 

Men: åren gingo bort och Tasſen aͤldrades. Han 
blef ffröplig och tyckte att hang förwandling nalkades 
alltmer och mer: FR 

Det fattades ännu ett halfår i de 30 löftesaͤren, 
men Tasſen trodde fig ej ſtola öfwerlefwar detta, och 
började derföre åt en och annan bland fina wänner att 


6 


i halfförtäckta ocd framkaſta en och annan glunt om 
Klingenbergs nedgräfda ffatt. 

Detta blef ſnart, wår Tasſe owetande, ett rykte 
ſom ſpred fig och förftorades. 

Händelſewis bodde nu i Aff en utmärkt ſkattgräf⸗ 
ware, den för fina olyckliga barn bekante tlodaren 
Roſenſtraͤle, en mycket rolig och originell man. 

Han hade warit underofficer wid något wärfwadt 
regemente, hwarefter han med många omſtiftande öden 
ſſagit fig ut fom handlande, ffolmäftare och mar nu 
ſſutligen klockare, af gammal adlig ſlägt med n:o 36 
på Riddarhuſet och caput familie för Rofenftrå 
leffa ätten wid Sweriges allshärjarting. 

DÅ ryktet fom till honom, lät han det ide taga 
den wanliga mågen, att gå in genom det ena örat och 
ut om det andra utan tog det mydet wigtigt ad notam. 

Och ſedan han lyckligt ſſutat "min gerning nådigt 
ſkaͤda“ och andra föreſkrifna pjalmmerfar i den när- 
belägna laäghwälfda fyrfan, lade han tråd med en hos 
honom warande ſtyfſon, en klippſk fälle, fom mera 
lärt att fördrifwa tiden med fuffens än aft träla ige⸗ 
nom den på hwardagswiſet. 

Följden af öfwerläggningen blef att denne ffulle 
göra en paͤhelsning hos Tasſen wid midnattstiden. 

Kantor Roſenſtraͤle hade warit bekant med Klin⸗ 
genberg och kunde ganffa wäl härma hans röjt, en 
konſt hwari ftyffonen på det nogaſte inöfwades 

Unglingen förſägs med en gammal hatt, i likhet 
med den fordne krögarens, medtog ett yfwigt lakan 
att ſwepa fig i och medförde ett par cigarrer, föptea 
hos en handlande, fom nyligen bofatt fig i byns > 
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Annars woro cigärrer i på den tider någonting 
obekant i de der aflägsna ſtogstrakterna och ſynas der 
än i dag hörar till nyare tidens; bejynnerliga upp⸗ 
täckter. 

Men man har emellertid numera lärt ſig att 
handtera cigarren äfwen i Aff. Dermed är ej ſagdt 
att man welat behandla bondgårdarna fom cigarrer, 
daͤ för några Ar ſedan det ena hemmanet pätändes 
Re det andra, få att hela byn framſtaͤtt i nybygdt 
td. 

Derjemte hade gubben Roſenſtraͤle händelſewis 
qwarlefwan af ett pulfwer till en äfta röd bengaliff 
eld, ſom han fått af en bekant apothekare⸗geſäu och 
ſom han ämnat till gloria på fin födeljedag. 

Men ynglingen medtog äfwen detta i en Hurt 
och begaf fig aͤſtad i mörkret litet före midnatten. 

Efter många mödor oc) ſlingerbugter hittade han 
ſſutligen till Tasſens enfamma hus längt bort på 
fäladsmarken. 

Han ſwepte lakanet wäl omkring fig, patände ci 
garen, tryckte hatten djupt ned i pannan och bultade på. 

— Nils Persſon, min gamle trotjenare, ſofwer du? 

— Hwem är der? hördes en matt och dof röſt 
ut hyddans innandöme? 

— Klingenberg, din gamle husbonde, Klingen— 
berg bar ännu ett ocd att tala med dig om, ſkynda 
dig, Nils! 

Och Tasſen fom och waͤgade knappaſt ſticka natts 
mösſan ut i dörren ſamt war få ſkälfwande att han med 
möda hann framftappla ordet: Klingenberg. 


— Blif ide rädd, min käre Nils; fortfor ſpöket, 
jag will dig ingenting ondt. 

— Hwad will husbonden dä? ſtammade Tasſen, 
nägot modigare, fom tyckte fig igenkänna Klingen— 
bergs röſt. 

— So, fom du wet har jag nedgräft en ffatt här i 
närheten, hwilken jag under min lifstid ej fom att 
aterhämta. Du har ärligt Hällit ditt löfte och ffal 
hafwa din belöning derför. Under många år har jag 
gjort mina wandringar från ewigheten till denna min 
terra incognita eller mitt för menniffor obefanta land; 
men nu har jag olyckligtwis förlorat frället, har mans 
drat hela natten förgåfwes och ſökt efter det och fan 
ide aͤterwända till mitt bem förr än jag får blosſat 
mina ſilfwerpenningar. Du är den enda ſom wet det, 
du får wiſa mig ftålet, 

— Gerna, hederswärde husbonde, gerna, fade Tasſen, 
för hwilken ordet terra ineognita war elyfeiffa. Han 
ſtyndade fig tillbaka till ſtugan, fid fin gamla ſtinn— 
pels öfwer ryggen od) ett par träffor på fötterna, men 
war för reften utan bäde rod, byror och weſt. Och 
på få fått bar det af utåt enbadarna, Täsſen för och 
ſpöket efter, den förra helt tyft och mållög, men hwar— 
je gång ſpöket talade, ffrapade det med fin käpp på ci 
garren och gniftorna flögo omfring. 

Men Tasſen drog härwid endaft en djup ſuck 
och teg. 

Slutligen ſtannade den gamle tjenaren och ut— 
ropade: här husbonde, här är kitteln begrafiwen: | 

— Tack, min redlige Nils, detta ſtall du ta mig 
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fan icke hafwa gjort för intet; ſwarade ſpöket och fira: 
pade cigarren på kanterna at pulfwerburken. 

Och der upptändes den wackraſte bengaliſka eld 
kring enbuſkarnes tyſta och ensliga nejd, men Tasſen 
angreps af en ſadan förſkräckelſes anda att Han hals 
öfwer hufwud ffyndade utåt badarna, lemnande träd: 
forna qwar till wedbrand ät det antända bålet. 

Dagen derefter war kitteln borta och ſilfwergruf— 
man tom. "Summan blef werlden obefant, men dan: 
ſkarne fingo ſilfwer, och det pratades äfven att Tasſen 
fid ſig en liten donation, ehuru han ide längt deref— 
ter ſtall hafwa ſamlats till fina fäders ben. 

Som kantor Roſenſtraͤles lefnadswilkor härigenom 
förbättrades förmäler ide mår ſannſaga, men om få 
hände, ft war ingen nog enfaldig att mißunna honom 
ett gladare inkermezzo uuder hand annars uog torftiga 
ålderdom. 

Ty han hade maͤſt Må fig ner vå en af ftatens 
minſta torplägenheter, och war likſom hwarje annan 
lägre tjenſteman inom eckleſiaſtik- och ſkolwäſendet i 
egentlig mening ingenting annat än ftattorpare. 

Underhåll aͤt en fo och några tunnor fåd är den 
wanliga ſtattorparetaxan, och kantor Roſenſtraͤle beſtods 
ide mera. För denna lumpna ſpottſtyfwer maͤſte han 
förnedra fig till det föraktliga yrket att wara preſte— 
tjenare. 

Men följden häraf war att han i Häl och hjerta 
likawäl blef en prefthatare. Ty det andliga hydleriet, 
den hierarkiſka deſpotismen och ſtatens ſwältſyſtem brin— 
gar menniſkorna lätteligen till ytterligheter. 
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Och der barnens olycksöden ide förmå att ned— 
tryda en ſtark mans fjäl, der funna brödbekymren gös 
ra det. Men gubben Roſenſtraͤle ftod upprätt i ſtor⸗ 
marne, till deß han ſtördades af dödens hand. 

Som fkattgräfware war han likwaäl mera lydlig i 
Klingenbergffa RNA än wid Herrewadskloſter, 
der han en hel ſommär förgäfwes höll arbetare för att 
uppgräfiva en kloſterkasſa, fom munfarna under medel- 
tiden i nödens ſtund faftat i en mid kloftret belägen 
Hö, ſom i tidernas längd förwandlats til en gräsrik äng. 

Man difade och gräfde, på ſſump och efter ſlag⸗ 
rutan, men den utkaſtade ſilfwerkasſan fortfar än I 
dag att hwila fig i ro paͤſbottnens djup, fämida ej 
munkarne ſjelfwa fiffat upp fina klingande klenodier. 

Men hwad mer om kantor Roſenſträle ſaͤgandes 
ir, det Hör ide till denna ſannſagans krönika. 

Oh endaft jom ett memento mori fan tilläggas 
att den fina och ſarkaſtiſtt leende mannen, fom t fitt 
ſätt att wara, förenade diplomatens artighet med ftats- 
mannens ſlughet, blef mätt af ålder och lefwande, och 
om hundrade är är allting förglömdt, till oc med de 
namn, ſom här ſysſelſatt of, ſa wida ide någon upp— 
letar. dem på en bit af detta blad, uppkliſtrad bakom 
någon traſig tapet i ſalongernas werld. 

Men wi ſäga: frid öfwer de ſofwandes bygd! 
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